
Tol'dot: Shabbat Triennial year 2

Çå
[Genesis ]

:23(26)°ÇŠìÇòÄîí±ÈÒF‚ø°ÅàßÈÐÏ òÇá

Çå:24ÅŠà¬HÈøÅàåéµÈìÀéäG äÈåÇ‚ÀéÇ̄ZäÈìÇäà†½äÇåà¹ÉŠøÆîÈàÉðé¹ÄëÁàØé±Åä
ÀáÇàHÈøí̄ÈäÈàé²ÄáÕÎìÇàéÄœG àHÈøÎéÍÄŒÄàFœȬÈà½ÉðéÄë†ÍÅáÀëHÇøéGÄœG Õ

FåHÀøÄäéÅ‚éǞúÎúÍÆàHÀøÇæÂò½ÕÇ‚Âòø†±áÀáÇàHÈøí°ÈäÀáÇòÏ éßÄ„Çå:25»ÄŠïÆá
í̄ÈÐÀæÄî«Å‚ÇçÇåÀ÷ÄŠG àHÈøF‚í̄ÅÐÀéää½ÈåÇåÎèÆŠí±ÈÐÈàÃä×²ìÇåÀëÄŠÎ†ø

í°ÈÐÀáÇòÎéHÅãÀöÄé÷±ÈçF‚Ï øßÅàÇå:26ÂàéÄá¹ÆîÔÆìÈäÔ°ÇìÅàåé±ÈìÄîFƒø²HÈø

ÇåÂàËçG úÇ‡ÍÅîHÅø½Åò†ä†éÄôì±ÉëÎøÇÑFöÈáÏ ×ßàÇå:27àµÉŠøÆîÂàÅìG íÆäÀöÄé÷½Èç
Çî†±„ÇòàÈ‚í̄ÆúÅàé²ÈìFåÇàG íÆœFÑàÅðí̄ÆúÉàé½ÄúÇåFœÇÐFZ†±çéÄð

ÅîÄàFœÏ íßÆëÇå:28àÍÉŠFî†«øHÈø×̄àHÈøé¾Äà¾ †ðÎéÍÄŒÈäǟÈéÀéäÿ ǟÈåÄò¿ ÔÈY

Çåà«É’øÆîFœé¬Ääà°ÈðÈàä̧ÈìéÅ‚×ðé±Åú†ðéÅ‚éÅ̄ð†ð†éÅá²ÆðÕFåÀëÄðHFøä°Èú

(26)23: He went up from there to Beer-Sheva.

24: The LORD appeared to him the same night, and

said, "I am the God of Avraham your father.

Don't be afraid, for I am with you, and will bless you,

and multiply your seed

for My servant Avraham's sake. 25: He built an altar

there,

and called on the name of the LORD, and pitched his

tent there. There Yitzchak's servants dug a well.

26: Then Avimelech went to him from Gerar,

and Achuzzath his friend, and Pikhol the captain of

his host. 27: Yitzchak said to them,

"Why have you come to me, since you hate me, and

have sent me away from you?

28: They said, "We saw plainly that the LORD was

with you.

We said, 'Let there now be an oath between us, even

between us and you, and let us make a covenant

with you,
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Fáúé±HÄøÄòÏ ÔßÈYÎíÄà:29ÇœÂòä¬ÅÑÄòCÈY†ðHÈøä«ÈòÇŒÂàG øÆÐàØ̄
FðÍÇâÂò†½ðÕFåÇëÂàø¬ÆÐÈòéµÄÑ†ðÄòFYG ÕÎ ÷HÇøá×½èÇåF’ÇÐÍÅZÂç±Õ

F‚ÈÐí×²ìÇàä°ÈœÇòä±ÈœF‚Ô†°øÀéäÏ äßÈåÇå:302µÇŠÑÇòÈìG íÆäÀÐÄîä½Æœ

ÇåàÍÉŠFë†±ìÇåÀÐÄŠÏ †ßœÇå:31ÀÐÇŠéǞŒ†îÇá½É‚ø Æ÷ÇåÄŠÍÈÒFá†±òÐéǞàFìÈàåé²Äç
ÀéÇåÇÐFZí̄ÅçÀöÄé÷½ÈçÇåÅŠFì†°ëÅîÄà×±œF‚ÈÐÏ í×ßìÀéÇå:32B éAÄäÇ‚í×̄Š

Çäà†«äÇåÈŠGÉáG †àÀáÇòéH̄ÅãÀöÄé÷½ÈçÇåÇŠǞƒ†ã×½ìÎìÇòÉàú×°ãÇäF‚ø±Åà

Âàø̄ÆÐÈç²Èô†øÇåà°ÉŠFî†ø×±ìÈîà°Èö†ðßÈîÏ íÄéÇå:33À÷ÄŠà°HÈøÉà…±Èú
ÀáÄÐä²ÈòÎìÇòïµÅŒÎíÅÐÈäG øéÄòF‚ø̄Åà½ÆÐòÇáã±ÇòÇäí×°Š

ÇäÏ äßÆ‡ÀéÇå:343éµÄäÅòG åÈÑÎïÆ‚HÀøÇàÈ‚íéǞò

ÈÐä½ÈðÇåÄŠç µÇ™ÄàG äÈÒÎúÆàFé†äúé½HÄãÎúÇ‚F‚Åàé±HÄøÍÇäÄçé²ÄœFåÎúÆà
È̄‚FÑú½ÇîÎúÇ‚éÅàï±ØÍÇäÄçÏ éßÄœÇå:35ÀäÄœé±ÆéÚÉ̄îúHÇø†²øÇçFìÀöÄé÷±Èç

29: that you will do us no harm, as we have not

touched you,

and as we have done to you nothing but good, and

have sent you away in peace.'

You are now the blessed of the LORD. 30: He made

them a feast,

and they ate and drank. 31: They rose up in the

morning, and swore one to another.

Yitzchak sent them away, and they departed from

him in peace. 32: It happened the same day,

that Yitzchak's servants came, and told him

concerning the well which they had dug,

and said to him, "We have found water. 33: He called

it Shivah.

Therefore the name of the city is Beer-Sheva to this

day.

34: When Esav was forty years old,

he took as wife Yehudith, daughter of Beeri the

Chittite, and Basemath, daughter of Elon the Chittite.

35: They were rebellious in spirit towards Yitzchak

and Rivkah.
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Àì†ÀáHÄøÏ ä ßÈ÷ÀéÇå:1(27)G éÄäÎéÍÄŒÈæï Å̄÷ÀöÄé÷½ÈçÇåÀëÄœé°ÆäÚ

éÅòåé±ÈðÅîHFøú²ÉàÇåÀ÷ÄŠà®HÈøÎúÆàÅòB åAÈÑF‚×̄ðÇäÈƒì«HÉãÇåàµÉŠøÆîÅàG åéÈì

F‚é½ÄðÇåà°ÉŠøÆîÅàåé±ÈìÄäßÅ’Ï éÄðÇå:2à¹ÉŠøÆîÄäÎäÅ’à±ÈðÈæÀð ²Ç÷éÄœà°ØÈéÀò±HÇãéÄœ
í×°é×îÏ éßÄúFå:3ÇòG äÈœÎàÈÑàÈ̄ðÅëé½ÆìÕÀìÆœFé±ÕFåÀÐ Ç÷²ÆœÕFåG àÅö

ÇäÈÓä½HÆãFå†°öäHÈãé±ÄZéÅöäHÈãßÈöÏ ãÄéÇå:4ÂòÎäÅÑé¬ÄìÀèÇîÇòíé}ÄYÇŒÂàø°ÆÐ
ÈàÀá̧ÇäéÄœFåÈäé°ÄáäÈàé±ÄZFåÉà²ÅëäÈìÇ‚Âòø†̧áFœÈáHÆøFë°ÕÀôÇðé±ÄÐ

F‚°ÆèíHÆøÈàÏ ú†ßîFå:54ÀáHÄøä È̄÷ÉÐ½ÇîúÇòF‚HÇãø̄Å‚ÀöÄé÷½ÈçÎìÆàÅòå±ÈÑ

F‚×²ðÇåµÅŠÔÆìÅòG åÈÑÇäÈÓä½HÆãÈìã†°ö±ÇöãÄéFìÈäÏ àéßÄáFå:6ÀáHÄøG ä È÷
ÍÈàFîä½HÈøÎìÆàÇéÂòáÉ °÷F‚…±ÈðàÅìø²ÉîÄääµÅ’ÈÐÀòGÇîG éÄœÎúÆàÈàé½ÄáÕ

FîHÇãø̧Å‚ÎìÆàÅòå°ÈÑÈàé±ÄçÕàÅìÏ øßÉîÈä:7é¬ÄáäÈàé°ÄZÇ̧öãÄéÇåÂòÎäÅÑ

é°ÄìÀèÇîÇòíé±ÄYFåÉà²ÅëäÈìÇåÂàÈáHÆøFëä̧ÈëÀôÄìé°ÅðÀéää±ÈåÀôÄìé°Åð

(27)1: It happened, that when Yitzchak was old, and

his eyes were dim, so that he could not see,

he called Esav his elder son, and said to him, "My

son."

He said to him, "Here I am. 2: He said, "See now, I am

old. I don't know the day of my death.

3: Now therefore, please take your weapons, your

quiver and your bow, and go out to the field,

and hunt me venison. 4: Make me savory food, such

as I love,

and bring it to me, that I may eat, that my soul may

bless you before I die.

5: Rivkah heard when Yitzchak spoke to Esav his son.

Esav went to the field to hunt for venison to bring. 6:

Rivkah spoke

to Yaakov her son, saying, "Behold, I heard your

father

speak to Esav your brother, saying, 7: 'Bring me

venison, and make me savory food, that I may eat,

and I will bless you before the LORD before my

death.
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×îÏ éßÄúFå:8Çòä°ÈœFáé±ÄðFÐò̄ÇîF‚É ÷é²ÄìÇìÂàø°ÆÐÂàé±ÄðFîÇöä°È†ÉàÏ ÔßÈú
ÎÔÆì:9G àÈðÎìÆàÇäïà½É̃FåÎç ÍÇ÷éǞìÄîí«ÈÒFÐéÅ̧ðFƒHÈãé°ÅéÄòíé±Ä‡Éèíé²Äá

FåÍÆàÁòä¬ÆÑÉàí»ÈúÀèÇîÇòíéÄ̧YFìÈàé±ÄáÕÇŒÂàø°ÆÐÈàÏ áßÅäFå:10ÅäàÅá°Èú

FìÈàé±ÄáÕFåÈàì²ÈëÇ‚Âòø̧ËáÂàø°ÆÐFéÈáHÆøFë±ÕÀôÄìé°Åð×îÏ ×ßúÇå:11àÉ̄ŠøÆî
ÇéÂòáÉ ½÷ÎìÆàÀáHÄøä ±È÷Äà×²Yï̄ÅäÅòåµÈÑÈàG éÄçÐéǞàÈÑø½Äò

FåÈàÉðé±ÄëÐé°ÄàÈçÏ ÷ßÈì†à:12éµÇìFéËîGÅÒG éÄðÈàé½ÄáFåÈäé°ÄééÄúFáéÅòåé±Èð

ÀîÄŒÀòÇú²ÅœÇòFåÅäàÅáé°ÄúÈòéÇ̧ìF÷Èìä±ÈìFåà°ØFáHÈøÏ äßÈëÇå:13àµÉœøÆî
G ×ìÄà×½YÈòé°ÇìÄ÷FìÍÈìFú±ÕF‚é²ÄðÔÇ̧àFÐò°ÇîF‚É ÷é±ÄìFåÔ°ÅìÎç ÍÇ÷Ï éßÄì

Çå:145GÅŠG ÔÆìÇåÄŠç ½Ç™ÇåÈŠà±ÅáFìÄà×²YÇåµÇœÑÇòÄàG ×YÀèÇîÇòíé½ÄYÇŒÂàø±ÆÐ

Èàá°ÅäÈàÏ åéßÄáÇå:15Äœç Ç̄™ÀáHÄø³ä ³È÷ÎúÆàÀâÄ‚é¬HÅãÅòå}ÈÑF‚…µÈðÇäÈƒG ìHÉã
ÇäÂçËîú½HÉãÂàø°ÆÐÄà…±ÈœÇ‚²È‚úÄéÇåÀìÇœÐ°Å‚ÎúÍÆàÇéÂòáÉ ±÷F‚…°Èð

8: Now therefore, my son, obey my voice according

to that which I command you.

9: Go now to the flock, and get me from there two

good kid goats.

I will make them savory food for your father, such as

he loves. 10: You shall bring it to your father, that he

may eat,

so that he may bless you before his death. 11:

Yaakov said

to Rivkah his mother, "Behold, Esav my brother is a

hairy man,

and I am a smooth man. 12: Perhaps my father will

touch me? I will seem to him as a deceiver,

and I would bring a curse on myself, and not a

blessing. 13: His mother said to him,

"Let your curse be on me, my son. Only obey my

voice, and go get them for me.

14: He went, and got them, and brought them to his

mother. His mother made savory food, such as his

father loved.

15: Rivkah took the good clothes of Esav, her elder

son,

which were with her in the house, and put them on

Yaakov, her younger son.
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ÇäÈ™Ï ïßÈèFå:16ú«ÅàÉòG úHÉøFƒHÈãéÅ̄éÍÈäÄòíé½Ä‡ÀìÄäé±Ä‚äÈÐÎìÇòÈéåé²HÈãFåì±Çò

ÀìÆçú °Ç÷ÇöàÈ†Ï åéßHÈøÇå:17Äœï»ÅœÎúÆàÇäÀèÇYÇòíéÄ̧YFåÎúÆàÇä±ÆZíÆçÂàø̄ÆÐ

Èò²ÈÑäÈúF‚ã±ÇéÇéÂòáÉ °÷F‚Ï …ßÈðÇå:186ÈŠà°ÉáÎìÆàÈàåé±ÄáÇåàÉ̄ŠøÆîÈàé²Äá
ÇåàÉ̄ŠøÆîÄä½Æ’éÄ’é°ÄîÇàä±ÈœF‚Ï éßÄðÇå:19à¬ÉŠøÆîÇéÂòáÉ }÷ÎìÆàÈàåé«ÄáÈàÉðG éÄë

ÅòåÈ̄ÑF‚Éë½HÆøÕÈòé¹ÄÑéÄúÇŒÂàø°ÆÐÄ„HÀø±Ç‚ÈœÅàé²ÈìÎí† Í÷àÈ̄ðFÐä«Èá

FåÀëEàG äÈìÄîéÅ̃é½HÄãÇ‚Âòø†±áFœÍÈáHFø°ÇëéÄ’ÀôÇðßÆÐÏ ÕÇå:20àµÉŠøÆîÀöÄéG ÷Èç
ÎìÆàF‚×½ðÎäÇîä̧Æ‡ÄîHÀø°ÇäÈœÀîÄìà±ÉöF‚é²ÄðÇåà¹ÉŠøÆîé°ÄŒÀ÷Äää̧HÈø

Àéää°ÈåÁàØé±ÆäÕFìÈôÏ éßÈðÇå:21àµÉŠøÆîÀöÄéG ÷ÈçÎìÍÆàÇéÂòáÉ ½÷FƒÎäÈÐà°È’
ÇåÂàÍËîFÐ±ÕF‚é²ÄðÍÇäÇàä°Èœä̧ÆæF‚é°ÄðÅòå±ÈÑÎíÄàÏ àßØÇå:22ÄŠÐ»ÇƒÇéÂòáÉ ÷̧

ÎìÆàÀöÄé÷°ÈçÈàåé±ÄáÀéÇåËî²ÅÒ†äÇåà«ÉŠøÆîÇäG ìÉ ™ì× ÷̄ÇéÂòáÉ ½÷

FåÇäÈŠ±HÇãíÄéFéé°HÅãÅòÏ åßÈÑFå:23àØ̄ÄäéÄŒ×½øÎéÍÄŒÈä†̄éÈéåé«HÈãéÄŒéḨÅãÅòå°ÈÑ

16: And the skins of the kid goats she put on his

hands, and on the smooth of his neck.

17: She gave the savory food and the bread, which

she had prepared,

into the hand of her son Yaakov. 18: He came to his

father, and said, "My father."

He said, "Here I am. Who are you, my son? 19:

Yaakov said to his father, "I am Esav your firstborn.

I have done as you instructed me. Please arise,

recline

and eat of my venison, that your soul may bless me.

20: Yitzchak said to his son,

"How is it that you have found it so quickly, my

son?" He said, "Because the LORD your God gave me

success.

21: Yitzchak said to Yaakov, "Please come near, that I

may feel you, my son;

are you really my son Esav or not? 22: Yaakov went

near to Yitzchak his father. He felt him,

and said, "The voice is Yaakov's voice,

but the hands are the hands of Esav. 23: He didn't

recognize him, because his hands were hairy, like his

brother Esav's hands.
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Èàåé±ÄçFÑÄòú²HÉøÀéÍÇåÍÈáHFøßÅëÏ †äÇå:247à¹ÉŠøÆîÇàä°Èœä±ÆæF‚éǞðÅòå²ÈÑ
Çåà±ÉŠøÆîßÈàÏ éÄðÇå:25à«ÉŠøÆîÇäµÄƒäÈÐG éÄZFåÍÉàFëG äÈìÄîãéÅ̄̃F‚é½ÄðFì°ÇîïÇò

FœÍÈáHÆøFë±ÕÀôÇðé²ÄÐÇåÇŠÎÐÆƒG ×ìÇåàÉŠì½ÇëÇå»ÈŠàÅá×ºì±ÇéïÄéÇåÏ ÀœÀÐßÅŠ

Çå:26à°ÉŠøÆîÅàåé±ÈìÀöÄé÷̄ÈçÈàåé²ÄáFƒÎäÈÐà°È’ÀÐ†Îä È÷é±ÄZF‚Ï éßÄð
Çå:27ÄŠG ÐÇƒÇåÄŠÎ ÷ÇÒ×½ìÇåȨ̀ŠçHÇøÎúÆàé°HÅøÇçF‚Èâåé±HÈãÀéÍÇåÈáHFø²Åë†äÇåà«ÉŠøÆî

HFøG äÅàéH̄ÅøÇçF‚é½ÄðFŒéH̄ÅøÇçÈÑä½HÆãÂàø°ÆÐÅ‚HFø×±ëÀéäÏ äßÈå

Çå:7(28)8ÀÐÄŠò̄ÇîÇéÂòáÉ ½÷ÎìÆàÈàåé±ÄáFåÎìÆà

Äà×²YÇå±ÅŠÔÆìÇ–°Æ„äÍÈðÂàÏ íßHÈøÇå:8àHÀø̄ÇŠÅòå½ÈÑé°ÄŒHÈøú×±òF‚ú×̄ðFŒ²ÈðïÇò
F‚éÅòé±ÅðÀöÄé÷°ÈçÈàÏ åéßÄáÇå:9°ÅŠÔÆìÅòå±ÈÑÎìÆàÀÐÄéÈîìà²ÅòÇåÄŠç ©Ç™

ÎúÍÆàÈîÂçB úAÇìÎúÇ‚ÀÐÄéÈîìà¬ÅòÎïÆ‚ÀáÇàHÈøí}ÈäÂàú×»çFðÈáú×̧é

So he blessed him. 24: He said, "Are you really my

son Esav?"

He said, "I am. 25: He said, "Bring it near to me, and I

will eat of my son's venison, that my soul may bless

you."

He brought it near to him, and he ate. He brought

him wine, and he drank.

26: His father Yitzchak said to him, "Come near now,

and kiss me, my son.

27: He came near, and kissed him. He smelled the

smell of his clothing, and blessed him, and said,

"Behold, the smell of my son

is as the smell of a field which the LORD has blessed.

7: and that Yaakov obeyed his father and his mother,

and was gone to Paddan-aram. 8: Esav saw that the

daughters of Canaan

didn't please Yitzchak, his father. 9: Esav went to

Yishmael, and took Machalath daughter of Yishmael,

Avraham's son,

the sister of Nevayoth,
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ÎìÇòÈðåé±ÈÐ×°ìFìÄàbesides the wives that he had, to be his wife.
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Haftarat Toldot
Y E A R  T W O
( G E N .  2 6 : 2 3 - 2 7 : 2 7 )  - -  I I  S A M U E L  1 9 : 3 2 - 4 0

AN F E I  H AY I M  •  H a f t a r a t  To l d o t

In this haftarah, Barzillai describes the infirmities of old age, which remind the reader of 
Isaac’s blindness in the Torah portion.  Isaac seeks comfort through the food of his young 
and robust son Esau.   

32Barzillai the Gileadite had come down from Rogelim and passed on 

to the Jordan with the king, to see him off at the Jordan. 
33Barzillai was very old, eighty years of age; and he had provided 

the king with food during his stay at Mahanaim, for he was a very 

wealthy man. 
34The king said to Barzillai, “Cross over with me, and I will provide for 

you in Jerusalem at my side.” 
35But Barzillai said to the king, “How many years are left to me that I 

should go up with Your Majesty to Jerusalem? 
36I am now eighty years old. Can I tell the difference between good 

and bad? Can your servant taste what he eats and drinks? Can I still 

listen to the singing of men and women? Why then should your 

servant continue to be a burden to my lord the king? 
37 Your servant could barely cross the Jordan with your Majesty! Why 

should your Majesty reward me so generously? 
38Let your servant go back, and let me die in my own town, near the 

graves of my father and mother. But here is your servant Chimham; 

let him cross with my lord the king, and do for him as you see fit.”
39And the king said, “Chimham shall cross with me, and I will do for 

him as you see fit; and anything you want me to do, I will do for you.”
40All the troops crossed the Jordan; and when the king was ready to 

cross, the king kissed Barzillai and bade him farewell; and [Barzillai] 

returned to his home.

הפטרת תולדות
שנה שניה - שמואל ב יט:לב-מ

39 38


